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ţ)iaristica română a ţinutu me
reu în curentu opiniunea publică ca 
causa inatituţiuniloru de cultură na- 
eéudene; şi bine a lucratü, căci decă 
ne dămu séma de marele interesü 
naţionalii, ce e legatü deaceacausă 
ţi de perderea ce ar îndura-o bi
nele nostru obştescfi, —  de cumva 
oausa acésta s’ar primejdui —  nu 
ge póte să nu ne interesămu cu toţii 
deopotrivă de densa, nu se póte se 
o nesocotimü, sé nu luptămu în so
lidaritate pentru apărarea ei.

Ne este încă în viuă memoria 
năvala, ce s’a datü cu adevărată fu- 
riă asupra acestorü instituţiunî sub 
comisariatulü vestitului Banffy. Seim 
cu toţii, câtu de uşorO au reuşitu 
tóté planurile de a se şterge, cu o 
trăsătură de peană, totü ce s’a fostü 
creatö din mijlóce proprii şi cu apro
barea preaînaltă spre înflorirea nea
mului românescu.

Ne aducemü aminte, că atunci, 
când se luau măsuri sub aparinţa 
legalităţii de a se cassa dreptulu de 
proprietate la averile grăniţerescî, 
tocmai între fiii de grăniţeri s’a 
aflată toporulű la săcurea, cu care 
s’a datü lovitura de morte. Atunci, 
când se pregătea calea, ca se se 
?térga caracterulü românescu alü 
şc0leloru, cei mai de-aprópe intere- 

erau ca şi într’o adevărată ago
nia. Inteligenţa, terorisată de unealta 
răsplătită mai târc[iu —  de bine cu- 
noscutulü „cavalerü“ Ciocanü — nu 

nici ui ű semnă de viaţă ; nu se 
nicî preoţimea, fiindcă era 
eschisă dela luptă prin fap- 

tulö, că eroulü cailei mereu a îndi- 
reptatu pe vredniculü vicariu Moi- 
silö, läsändu-lü ca de batjocură se 
lupte în „codă“, unü lucru, ce sin- 
gurü l’a märturisitü la îmormenta- 
rea vicariului.

Poporulü fără conducetorü, con
ducătorii naturali paralisaţi, genera- 
lulü ce s’a înălţata pe ruina altora 
véndutü, inteligenţa parte molipsită, 
parte momită prin promisiuni gólé: 
etă situaţiunea în josü. Urmarea a 
fostü, ca, trecéndü 4^e ê de grea 
încercare, lucrurile au luatü o faţă 
cu totulü nouă şi arătându-se con
secinţele principiilorü octroate, nu 
mai credeamü ochilorü, nu mai ere* 
deamü urechilorü nostre, când ve- 
deamü şi auc[iamu ceea ce s’a fă- 
cutu şi continuă a se face în Nă- 
săudu. Din nedreptăţile şi siluirile 
săvârşite pănă acum amintimü nu
mai pe cele mai caracteristice:

„Instrumentul (actul ü) fundational“ 
aprobatü de Majestatea Sa e aprópe 
cassatü;

Gimnasiulu, care avea să fia pu
rurea numitü „gimnasiu superiorü 
gr. cat. românu Franciscü Iosefianü“ 
s’a botezatü „Alapítványi fögymna* 
siumu.

Limba de propunere, care după 
„Instrumentü“ are să fiă pentru toţi 
vecii cea română, e declarată numai 
de suferită, arogându-şl ministrulü 
dreptulu de-a o înlocui cu cea un- 
gurésca.

Toţi profesorii, cari nu sciu per- 
fectu unguresce au primiţii cjil0!6 r̂e“ 
cute porunca sé se pensioneze fără în
ţărcare ér în loculü lorü să se aplice 
profesori, cari o sciu în vorbire şi 
scriere fără nicî o scădere, ca aşa 
peate unü anü doi să se începă la 
propunerea tuturorü obiectelorü în 
limba maghiară.

Patronatulü şc0lelorfi nu are 
dreptulu de a numi profesori, ci minis
trulü şi-a reservatü şie-şi să hotă
rască definitivü cu privire la um
plerea locurilorü vacante. Dovada 
casulü cu Grigoriţă şi Haliţă.

Şcolele numite „triviale“ s’au cas- 
satu, şi mai de aprópe se lucră şi la 
ştergerea şc0lelorfl normale din Bor- 
go-Prundü şi Monorü.

Fondulu centralii şi de stipendii e

dôclaratü de bunü comunii pentru toţi 
locuitorii ţinutului, chiar şi pentru 
Evrei, cari pe când grăniţerii se lup
tau pe câmpiile Europei pentru 
tronü şi patriă, ei îşi scărpinau pielea 
prin Galiţia şi Rusia.

Poporulü lipsitü de venitulü pă- 
durilorü tórce la caerulü suferinţei şi 
vai de elü, décâ îndrăsnesce a tăia 
din pădurile lui şi numai nisce rude 
de fasole; ér inteliginţa mai inde
pendentă se sbate ca pescele pe us- 
catü, căutându se afle anghira de 
mântuire.

Şi după tóté acestea acea po- 
poraţiune lipsită de conducători nu 
are nici măcarfi mângâierea, că şi-a 
fácutü datorinţa şi şi-a datü silinţa 
în mijloculü furtunei să abată pri
mejdia. Căci âtă ce ne scrie unü 
amicü de principii din acele părţi:

„Grózá ne cuprinde, când ne 
„gândimü la blăstămulO fundatori- 
„lorü, fiind-că n’amü pástratü ceea 
„ce ei cu multă dragoste ni-au lă- 
„satü moştenire; şi groză şi mai 
„mare ne cuprinde, când ne scimü 
„despreţuiţi de-o lume întréga pen- 
„tru laşitatea şi slăbănogia nóstra, 
„pentru crima ce-o amü fácutü des- 
„părţindu-ne cu voia de corpul ü na- 
„ţiunei, şi slugarnici pănă la uitarea 
„de sine, sclavi ai unui oportunismü 
„ pôcatosü ne vedem ü singuri plân- 
„gêndü pe ruinele unui trecutü glo- 
„riosü. Şi să nu credeţi cumva, Dom- 
„nule Redact-oru, că sunt prea pe- 
„simistü. Ceea ce vă scriu este ade
vărata espresiune a sentimentelorü 
„de durere ce cupleşescfl sufletele 
„celorü 60.000 de Români din fosta 
„graniţă militară, a unei poporaţiuni, 
„care se vede desamăgită şi înşelată 
„de conducătorii săi“.

Nu e vorbă, reacţiunea s’a în- 
ceputü, 4i de 4i se strîngü şi seîc- 
désâ rêndurile celorü ce s’au anga- 
jatü la luptă în frunte cu preoţimea; 
şi în schimbü scade mereunumërulü 
acelora puţini, cari pănă eri alaltă- 
eri totü mai credeau în sinceritatea

vorbeloru pline de şireţiă ale stăpâ 
nului. Cu tóté acestea ómenii suntü 
îD^rijaţî, căci in i mi cui ü a íntratü în 
fortărâţă şi fără milă dărîma şi ri- 
sipesce totulü, vréndü să nulasenieî 
urmă de ceea ce a, íostü în trecutü, 
ér cu fundaţiunile românesci să facă 
şi în acelü colţu de ţâră unü cazanu 
de maghiarisare.

Scopulü nostru este să relevămâ. 
unü casü mai recentü de prigonire 
şi de nedreptate, ca să se vedă cum se 
lucră fără de picü de ruşine la ruina 
fundaţiunilorfi românesci năsăudene. 
Ţinenm de lipsă a accentua şi a se 
sci, că scriemü avéndű la mână cele 
mai autentice date.

Casulü acesta este şi din altă 
punctü de vedere fórte instructivü, 
căci elü ne presintă într’o tristă dér 
adevărată lumină, cum se respec- 
teză la noi în ţâră dreptulü de pro
prietate. Este vorba de atacarea 
fondului de stipendii, din care au se 
se ajute tineri români la studiile 
universitare, după absolvarea gimna- 
siului.

„Afacerea Pavelü4* formeză, cum 
demü, o rubrică constantă în colónele 
lorü unguresol. „Pester Lloyd“ se c 
îocă cu „Pesti Napló“ asupra întrebării 
tru oátü rescriptulö Tui Csaky armoaieză o 
vederile primatelui. ţ>iarulft guvernamentaiü 
susţine, că ceea ce se cjioe în rescriptulö 
ministeriala conoordeză pe deplina cu în- 
ţelesula părerii date din partea primatelui, 
ér „P. Naplo“ 4i°e> °ă Csaky a scosa, în 
moda tendenţiosa, din actula de arbitriu 
ala primatelui numai acele părţi, oarl 
erau favorabile intereselora episcopului 
Pavela. Ca sé dovedesoă, că nu e aşa, şi 
că Csaky n’a omisa acele pesagie, cari erau 
„8gravaate“ pentru episoopa, „P. Lloyd“ 
ne spune, că aoea parte a rescriptului mi
nisterialii, în care se supune unei „oritice 
energice“ opiniunea episcopului Pavela, 
privitóre la identitatea limbei liturgice cu 
limba maternă, e din cuvéntű în cuvéntü re
produsă din actulu de arbitriu alt, primate
lui. Acéstá constatare este preţiosă pentru
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Résbunare,
De Catulle Mendes.

(F  i n e).

Femeia credea, că bărbatule, mişoata 
de amintirile trecutului, o va slăbi ou bă- 
nutlile.

— „Da“ , (Şise, „íntr’adevéra. Dór era
o ast-fela de timiditate, care este şi plină 
de gingăşiă. Şi tocmai acéstá împrejurare 
tiebuia sé te convingă, omű fără inimă ce 
eşti, câta de falsă a fostü părerea ta des
pre mine şi câta eram vrednică de amo- 
raltt téu“.

Dér muribundula esclamâ:
— „Am drită ! —  Că-4l doră toomai 

timiditatea aoésta a dovedita, oă erai o 

oochetă espertă“ .

— „MinţescI, minţesol!“ , striga fe
meia, împlântându»şl convulsiva degetele în 
pérö, „Deoă despre tóté acestea ai fostü 
oonvinao, de ce nu m’ai huiduita dela tine?“

— „Oh!“ suspina n.uribundula, „dér 
erai aşa de frumosă!“

Şi ţinenda într’una tare strênsü pe fe- 
meiă, continu à:

— „Trebue së soi tóté, oa rësbunarea 
mea sö fiă desfivârşită. Nicî-odată, dér niol 
odată n’ai fosta oapabilă, nicî măcarB pe- 
una momentQ, de-a vëraa încredere 
în mine faţă de falsitatea ta. După trei 
4ile dela oununiă, ai atinsa ia masă ou pi- 
ciorula, piciorula celui mai bunö prietinö 
ala meu. Tu te îooredeai în surîsula tëu 
neschimbatü, în frivolitatea cuvintelorü ta
le şi oredea-i, oă mie nioî prin gândft nu-mî 
treoe, ce se întâmplă sub masă. Tu tón- 
t’o, eu am observata totö,am chitită totü. 
Tu te uitai la piciorulü de puiu din far
furia ta. Dér eu am observatö, că în timpa 
ce ai dus paharul cu şampauiă la buze, fără 
de-a băga sémà, ai trasa din ochiu prieti
nului meu. De oâte-orl ai pécátuita contra 
onorei, oontra amorului meu, eu sciam 
tota-déuna totula. Când véra>!ai câlëtoritü 
la mamă-ta în Nogent-Sur-Marne, o sciamü, 
că tu nu mergî acolo ; décá mergeai în 
Louvre, oa sé privesc! moda cea mai nouă, 
eu sciam, că drumula tëu duoe altundeva ; 
câud cjioeai, că mergî la concerta, eu soi- 
amü, că n’ai fosta acolo. Dumne4eule, câtă

de réu sc>eai tu minţi, tu femeiă amărîtă! 
Odată — îţi aduci încă aminte — ai voita 
sé mé înşeli şi mai straşnioa, deoâta pănă 
atunci. Nevinotă şi frumosă, ou acea espre- 
siă în faţă, care o aveai în timpula de mi- 
resă, ai venita la mine şi mi-ai 4isö> câ 
ţi s’au ivita mustrări de oonsoiiuţă pentru 
amorula nespusa de mare, ou care te-ai 
purtata faţă de mine. Vréi sé te spove» 
descl, ca sé-tí espiezi péoatele. Te-am-în
soţita pănă la biserica Si. Eustache. N ’am 
intrata cu tine; tu n’ai pretinsü acésta, 
fiind-că soieai, că nu sunt evlaviosa. Tre
buia sé te aştepta în birjă dinaintea intră
rii biserioei, ér tu, oând ţi-ai sfirşita rugă
ciunea, voiai sé te reîntorol Ja mine. „Nu
mi pare r£u“ , — am 4’sa, şi te-am aştep
tata la intrarea de cătră bazară, deşi soi- 
ama bine, că şi de cealaltă parte a bise
rioei, oătră strada Mont-martre, este o eşire, 
şi scieama bine şi aceea, oă la întrarea a- 
césta te aştâptă d-la d’Argeles o’o trăsură 
închiriată. Şi când te»ai reíntorsü după o 
oră, am sciuta, oă în timpula acesta ai 
fosta la elü. Trebuia sé te alunga, dér 
atunci te-aşl fi pierduta, şi deşi înşelata, 
tradatü şi b&tjocuritu, totuşi te iubiamü.

Aşa-dâră mai bine te-am lăsata în credin
ţa greşită, oă tu m’ai înşelata pe mine, că 
ai învinsa asupră ml. Dér aoum, în césulü 
morţii, vréu sé résbuna falsitatea ta, şi-’ţl 
deolara, oă amăgirile tale au fostü zadar- 
nioe; oă eu n’am fostü nebunula^téu, oi în 
interesula meu propriu, complicele téu în 
pécata. Oh, tu biată şi vrednică de com
pătimită femeiă, deşertăoiunea ta te-a fă
cuta sé ere41, oă io-sa una nătântoca! Ei, 
étá aoum vréu sé soi adevérula, sé soii, oă 
dintre noi doi acela, oare a Înşelata pe al
tuia, care şi-a rîsa de altuia, nu ai fostü 
tu, ci eu“.

Nevasta strînse convulsiva din fălci şi 
ou espresiunea urei, 4)Se •

— „Nu, nu, tu totuşi nu sci tota; tu 
n’ai mirosita tota, nu ai sooeiorítü tota. 
Da, este înoă ceva, ce tu n’ai soiuta? oe nu 
sci niol a4l“ .

— „Péu, ce-ar pute sé fiă?“
Femeia, oare ardea de furiă, sări o’o

mişoare sélbatecá de pe pata şi rés- 
punse:

— «Aşa dérá ascultă-mé tu pe 
mine“ .
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noi, fiind oă ne dovedesoe tendinţa prima- 
telui uDguresoö de a submina oaracterulü 
naţionala alü biserioei române unite. Să 
fimö dér pe pază faţă ou aoeste tendinţe 
duşmăn08e iesuitioe!

Taaffe şi coaliţiunea.
Yorbindu despre crisa ministe

rială şi parlamentară din Austria, 
„Politiku din Praga scrie îatre 
altele :

Nu trebue să treoemö ou vederea, oà 
contele Taaffe este omul de înoredreal Corónei 
par excellence, că în timpü de aprópe 50 de 
anï i-a fácutö servivii estra-ordinare, oă şi 
raporturile sale personale cu Majestatea Sa 
suntû ou totulă neobicinuite, şi că nu se 
despărţesoe omulü aşa uşorii de uoü bőr- 
batü de statö, oare în aşa lungö timpö a 
eluptatü pentru cor0nă totü ce-a doritö 
aoésta şi ce a aflatü a fi neapératö de lipsă 
ín interesulö dinastiei şi alö statului. Fără, 
îndoială, oă contele Taaffe se bucură şi as
tăzi încă de deplina încredere a împăratu
lui şi e numai firesoö luoru, déoà acesta 
îlû ínsárcinózá, de-a traota ou conducătorii 
celorù trei mari partide şi de a înoeroa 
décá se póte ajunge la o înţelegere, bună- 
0ră pe basa reconstruire! cabinetului sëu. 
Aoéstá misiune nu se alterézá nici deoum 
prin aceea, că oonducôtorii numitelorö par
tide au fostü chiămaţl la o audienţă îrnpă- 
ràtéscâ.

S’ar páré din unele semne, 4i°e 
departe foia boemă, oă se doresoe rămâ
nerea contelui Taaffe în oficiu. De altă 
parte însă deolarările contelui Hohenvvart 
oare formézá a4l fooularulü situaţiunei, 
suntû aşa de hotărîte şi refusătore, Inoàtü 
nisuiuţa oelorü trei mari partide, de a sili 
pe contele Taaffe së se retragă, este mai 
pe süsü de ori oe îndoiala. Dér tăria con
telui Taaife o formeză tocmai pioiórele 
slabe, pe cari se ra^imă ooaliţiunea. Déoà 
e vorba, ca oabinetulö Taaffe să se retragă 
dinaintea ooaliţiunei, atunol aoésta trebue 
să potă apuca şi frânele guvernului, de 
aceea are lipsă de unü programú positivö, 
ce trebue să-la aşternă Corónei spre apro
bare. Ce programú vorù puté stabili însă 
nisoe elemente atâtü de eterogene? Să ne 
gândimü numai la inimioiţia de mórte oe a 
esistatű pănă acuma îatre partida liberală 
germană şi între clubulű Hohenwart. Puté- 
vorü aceste două partide së se lapede de 
odată de principiile lorû cele mai însem
nate, şi, déoà o facil pentru unù momeutü, 
fi-va pentru durată o asemenea prooedere 
oomună nefirésoè? E de înţeleşii der, că co
rona faţă cu nfsce raporturi atâtü de nefi- 
resol, preferă mai bine de a lăsa, ca con
tele Taaffe tă taoă o înceroare pentru re
construirea cabinetului său.

Germanii eerü pe faţă retragerea mi 
nistrului-preşediute; Polonú se 4'oe> ar vrea 
së-lü susţină în postü, dér şi unii şi alţii

Şi după ce îşi făcu odată ochii rócá 
prin odaia şi se uită la uşa închisă, se 
pleca la urechia bărbatului şi*i spuse şop- 
tindü:

— „Tu, şi acelü mögarü de doctorii, 
oredeţl, că vei muri într'o bólá de ficatö 
moştenită. Nu, nu. Tu mori, pentru-c ă...u

— „Pentru-că m’ai ínveninatü !u o 
întrerupse muribundulQ „Seiu, m’ai înveni
nată cu arsenioü, pe care tu — aşi cuteza 
să jurii — i’ai cumpăraţii în Ars-les-Roses- 
M’ai înveninata, ca să te poţi mărita după 
d’Argeles, care e mai avutü deoátü mine, 
dór pe oare tu ílö vei înşela toomai aşa, 
îltt vei ameţi totü aşa, ca şi pe mine, şi 
care totü aşa, ca mine, nu va voi aouşl să 
vedă, ce vede ori oine, fiind-că elő încă te 
iubesoe. Da, da, tu m'ai înveninata! Trei 
4ile privirile mele nu ţi-au scăpata nici o 
căutătură, ce mi-o aruncai, oa să poţi fo
losi momentulü când eu dormü — la 
părere şi in care tu neobservată, pe as
cunsa să poţi turna veninü în doftoriamea. 
Şi încă şi atunci îndată după ce ai íntratü 
în odaiă ai turnata ceva pulvere albă în 
morfinulil prescrisa de medicu, oa să aflu 
uşurare în chinurile din urmă. Mórtea mea

nu vorü să ia oonduoerea întregei acţiuni, 
şi au lăsat’o clubului Hohenwart. Cj va fi 
acum, deoă oontele Taaffe ar înceroa să se 
unâscă ou două partide şi pe a treia să o 
dea la o parte spárgéndö ooaliţiunea?

Pentru momentü este atâta constatata, 
că cele trei partide voesoö să răstorne pe 
contele Taaffe, dér nicidecum nu s’a con
statata, decă s’au pututâ învoi asupra unui 
programú comunü. Deoă va face, oum se 
4ice, numai o politioă nepolitică, lăsâodii 
«deeă la o parte tóté . oestiunile politioe 
atunci coaliţiunea nu p q  va puté ţine multa. 
In genere, amândouă combinaţiunile, adecă 
niol reconstruirea cabinetului Taaffe, niol 
unü mini8teriu de coaliţiune nu oferă o ga- 
ranţiă de stabilitate, dér s’ar pute întâm
pla şi aoelü luoru neprevé4utü, ca să vie 
la cârmă unü guvernö, oare să nu intre în 
nici una din combinaţiunile de faţă.

Oe privesoe poporulü boemö, élű ?a 
lua o atitudine aşteptăt0re. Poporulú boemü 
nu are nici o oausă de a iubi pe contele 
Taaffe; oe-i dreptö, aoésta n’a fo t̂ü unü 
oontrarü alü Gehilorö, oa Auersperg, Las- 
ser ş. a., dór Cehii au trebuita sé-i soótá 
fiăoare ooncesiune ou cleştele ; faţă ou pos
tulatele lorü mari şi îndreptăţite elü tot- 
dóuna a íostö gata de refusü, deşi pentru 
socialişti s’a arătată prevenitorii prin pro
iectata reformă electorală. Niol la unü oa- 
bineta eventuala de coaliţiune n’avemQ 
oausă să privímü ou înoredere. Unü gu
vernö, in care liberalii germani vorö juca 
rolul întâi nu ne póte umplé, deoât cu adâncă 
neîncredere De aoeea ori oum s'ar desfă
şura lucrurile, deoă Taaffe va rămână séu 
va veni unü ministeriu de ooaliţinne, ori 
ceva neprevé4utü : lucrurile suntö puse în 
mişoare, éra staguării a trecutö şi în cele 
dm urmă greutatea dreptului nostru trebue 
să-şl câştige valóre.

Adresa Unguriloru cluşieni.
Eată din cuventu în cuventu 

adresa propusă de Bartha Miklos şi 
primită cu unanimitate din partea 
adunărei comitatului Coşiocnei:

Onorată dietă! De vieţa oomitatensă 
s’a ţinuta totdeuna nobila problemă, de-a 
esercia o influinţă dătăt6re de directivă 
asupra cestiunilorO, oe iuteresâză ţera. îu- 
tre marele tendinţe de reformă ale aoestui 
seculâ, nu se află nici măcarft una, la a 
^ăreia iniţiare, maturisare şi realisare să nu 
fi contribuita zelosa activitate a comita- 
telora. Şi nu are dreptula publica maghiara
o singură formaţiune statornică, oare să nu 
pArte timbrulâ infiuinţei binefăoătore a so 
oietăţii maghiare, organisate in oadrula au
tonomiei comitatense. Acestă tradiţiune 
vrednică de stimă a vieţii comitatense din 
treouta ne îndreptăţesoe şi ne îndatoresce, 
oa să aşternema o umilită adresă, ou sco- 
pula de-a împedeoa desfreula mişoărilorO 
românoscl şi de-a consolida paoea interioră 
a statului maghiarâ.

te-a aşteptata fórte multö. Te aşi pute de
nunţa, dér prin aoésta mi-aşl dehonesta 
oopiil, cari, décá nu viaţa, celü puţina nu
mele ílü au dela mine. Er eu sunt pe de
plina rősbunatö prin aoeea, că tu sc’i, oă 
niol unü péoatö nu ţi-a rémasü asounsü 
dinainte-mi“.

Urma oatastrofa, şi bárbatulö muri ou 
sentimentulü poftei de răsbunare satis
făcuta.

** *

Frumósa femeiă e véduvá de unü anü. 
E pururea trist«, ooolesoe petreoerile şi s’a 
oufundatü îutr’o jale adâncă. Unii se miră 
de desperaţiunea ei, alţii susţină, că bărba- 
tulü a desmoştenit’o de averea la care 
conta. Toţi ínsó se înşală. Ea nu plânge 
pentru oelö mortü, şi ea a ere4itü avere 
însămnată. Deoă totuşi sufere, deoă sufere 
grozavü, e că soie, din vorbele din urmă 
ale bărbatului trebue să soie, oă stricta 
luata ea nicl-odată nu şi-a amágitö bár
batulö, aşa dóra nicl-odată nu l’a înşelata.

— thp.—

Faţă ou noi, cari ounósoemö din es- 
perienţă nemijlocită isvorulü, mijlóoele, sco
purile, natura şi psihologia mişoărei româ- 
nescl, nu îuoape niol o îndoelă, oă aoéstá miş
oare astă4l înoă n’a străbătută în straturile 
massei poporului. Cestiuuea aşa deră este în 
tr’unö stadiu, oând buba n’a ínveninatü întreg 
organiamulö ; va să 4i°â oâud o curarisire 
ooreotă ofere deplină garanţiă pentru vin- 
deoare. A  întâ^ia însă ou aplioarea medi- 
camentelorü nu este ertatö, deóreoe agi
tatorii 4i de 4> ocupă mai multü terenö şi 
nemijlocitulü periculü a şi ínoepntü a se 
arăta în tótá grozeveuia lui prin împreju
rarea, că sub influinţă continuelorü agita
ţiuni s’au ívitü anumite organisaţiunl bisp- 
rioesol, şcolare, literare, sooiale, eoonomioe 
deosebite, — va să <4ioă. în sínulü statului 
maghiara s’a formatö o societate română 
deosebită; astă4l ea oonstă încă numai din 
olasa nădrăgarilora, dór tóté întrunirile lorü 
culturale şi economioe, tóté adunările lorö 
dovedesoö tendinţa neînfrântă şi conscie de 
sine, de-a atrage In vírtejulü mişoărei lorü 
şi massele poporului, ca o asigurare a des- 
voltărei şi mai departe a soopurilorö lorö. 
Deoă le va suooede aoésta, atunci din uni
tatea socială a patriei maghiare vorü fi 
rupte mai multa ca douö milióne de su
flete. Acestü succesü, — deoă nu-lü vomü 
împedeoa, — ílü pregătesoe în modü esen
ţiala deplina neorientare a poporului ro- 
rnánü în vi0ţa politioă şi viua lui imagi- 
naţiune, provenită din conoeptulü mistioü 
religionarö. Decă însă va succede a împărţi 
sooietatea din patriă în cercuri deosebite 
după rasse, atunci îmbucătâţirea politică 
după deosebitele naţiuni şi după aoésta 
îmbucătăţirea statului va fi dependentă nu
mai dela ooasiunea oferită de timpuri şi 
eventualităţi.

Abstragéndü dela lungulö şira de 
plângeri şi calumnii, ou cari pressa din
lăuntru şi dinafară adese-orl esundâză, dér 
oarî formézá numai o parte seoundară a 
mişoărei: esenţa cestiunei române culmi- 
n0ză în tendinţa, ca poporulü românâ să 
dobéndósjá aiol, în aoestă patriă, unö or- 
ganismö deosebitü. Unü organismü separata 
biserioesoü, şcolara şi sooialö ílö au deja, 
mai restâ numai organismulü politioü, pen
tru ca acestü poporü să potă lua asupra 
sa formaţiunea naţională unitară, cu insti- 
tuţiunl deosebite, ou limbă deosebită, cu 
organisaţiune deosebită, cu teritoriu deo
sebita. Ruperea totală de Ungaria, pănă 
a8tă4l — oelö puţina pe faţă — n’au luat’o 
în programulö lorü; de-ocamdată ei se mul- 
ţămesoa ou o Daoiă nouă, care ar fi a se 
orea, după modelulü Croaţiei, din Ardealö 
şi din oomitatele Maramureşfl, Bihorö, Săt- 
maiü, Arada, Timişfi, Caraşfl şi Severinö. 
Aceotă tendinţă îşi află espresiune nu nu
mai în pressa lorö, care íntregö firulü 
ideilorü şi-lO íntemeézá pe aceea, oă le
gile de uuiuue dela 1848, 1865 şi 1868 — 
după oe la aducerea lorö „Românii ca na
ţiune oonstituită“ n’au participată — au o 
mai puţină înriurinţă, decâtt'' hotărîrile adu
nărei poporale ţinute la Blaşiu în Maiu 
1848, — oi îşi află espresiune şi în faptulü 
aoela de-o importanţă politioă nedisouta- 
bilă, că împărţindu-se pe sine în cercuri 
eleotorale, din oând în când trimitü depu
taţi poporali la Sibiiu, unde „dieta naţio
nală română“, oreată pe base de verifioa- 
ţiunl în regulă şi de constituiri formale, 
aduce hotărîrl ou putere obiigatóre pentru 
ei în privinţa întrebărei, oă de-o parte în 
oe direcţiă şi în ce dimensiuni să fiă ata- 
culü îndreptată, înlăuntru şi în afară de 
ţeră, contra logislaţiunei, guvernărei, con
tra tuturorü autorităţilora publice şi insti- 
tuţiunilorâ acestei patrie, ér de altă parte, 
oa faţă de oonstituţiunea maghiară, ei să 
rămână în passivitate politioă.

Iu faţa unorö fapte atâta de declara
te ale tendinţei distrugétóre de stata, da
tora este a lua posiţiă fiă-oare patriota, 
oare nu voesce a lăsa nebăgata în semă 
marele interesü aiö unităţii Ungariei. Nu 
póte rămâne aşa-deră cu mânile în sinü, 
nici comitatulü Ciuşiului, ale căruia adu
nări generale întotdeuna şi-au ţinuta de 
a lorö datorinţă trezvia patriotică.

La resolvarea cestiunei române, legis

lativa şi guvernula Ungariei are o proble
mă duplă. O parte din şirula mésurilorá 
luate trebue să fiă aţ'ntite într’aoolo, oa 
prin ele să se ourine mişcarea anti-patrio* 
tioă; prin cealaltă parte trebue să se ia 
ast-feliu de disposiţiunî, cari după natura 
lorö interi oră oonducü la întărirea statului 
maghiara.

a) După cum arată esperiecţa, oea 
mai mare parte a abusurilorü, cari ţintesott 
la 8g<tarea şi la ducerea în rătăcire a po* 
porului, se comitü pe calea pressei. Pentru 
răsbunarea aoestorü abusurl ínsé, cari deja 
au devenita nesuferibile, în mâna statului 
nu se află mijlóoe suficiente. Anume oo- 
dioele penalü ungurescü, abusurile comise 
pe oalea pressei în contra statului numai | 
în aoelü oasü le Garaoterisózá oa fapte pu- I 
uibile, d0oă se întâmplă o provocare di- 
reotă la comiterea crimei 80u delictului. Şi 
acum ce face pressa română? pi de <}i 
agită sÍ8teimtioö şi oonseouentü în oontra 
ideei de statâ maghiarö, în contra legis« 
lativei, guvernărei, administraţiunei mi* 
ghiare, — cu unö ouvéntü în oontra 
constituţiei maghiare; aţîţă ura faţ& cu 
totü ce e maghiarö; atacă unitatea de statö 
şi puterea obligátóre a legilorö nóstre; şi 
tóté suferinţele şi nenorocirile poporului 
románü le atribue rolului conduoătoră po* 
litioü ala rassei maghiare. Când face înri 
aoésta, ea cu îngrijire se feresoe de-o pro* 
voiare direotă, şi déoá autorităţile nóstre 
competente tragö la răspundere pe oei ce 
conducü aoéstá pressă, íntotdéuna aufjimí 
dela ei acea apărare stereotipă, oă o pro* 
vocare directă la niol unö feliu de oriml I 
séu delictü ei n’au comisö. In acóata având# 
ei dreptate după înţelesula literarö alö oa« 
vântului, cu codioele penalü ungurescü ia I 
mână presentă ori ce verdietö ast-feliu, oa I 
şi oum statulü maghiarü ar fi apJicatüín oon- I 
tra lorü unö genö alü „justismord“-ului.

In acéstá situaţiune ne-amö puté s< I 
juta, decă alineatulü primö elü §-lui 172 din j 
codicele penalö s’ar stilisa ast-feliu: Cint I 
in modulű statorüü ín § 171 agită la ură é  1 
nesupunere în contra esistenţei maghiare í i  
statului, séu in contra legei autoritâţiloru, i  fi 
in contra ordinatÁunilorű, prescrie*iloru şi k I 
tăHriloru luate de autorităţi in cercuk M I 
legală de influinţă: este a se pedepsi cu li* I 
chisóre de statü pănă la doi am şi cu o awen* I 
dă pănă la o miiă florin). I

Totö aoestü paragrefö în alineatulü I 
alö doilea alö s#u ia ín apérare clasele so* 1 
oiale, religiunile, instituţiunea căsătoriei ?i I  
naţionalităţile ín oontra agi^ăr î, îşi uită I  
însă de-a lua în apărare naţiunea maghiari, I  
măcercă acesta este ţînta permanentă spre I  
care se îndreptă ura şi oalumniile presei de I  
altă limbă. Deóreoe împrejurarea, că naţio* I  
nalitatea — va sâ 4‘ °ă unö factori curaţii I  
etnografica — este aperată în oontra agi* I  
tărilora, nu péte însemna tot-odată şi apé*| 
rarea naţiunei maghiare, oare este unö | 
faotorö creatorü şi susţiitora de statö; ciciI  
deoă ar însemna acesta, atunci s’ar stabilii 
prin aoésta unö raportü de coordinaţiane ■ 
între naţiunea maghiară şi între naţionali*■ 
tăţl, ceea ce ar fi o cutezată contradicţii ■ 
ou íntregö sistemulü dreptului nostru pn*| 
blicü şi ar deschide uşă la aoeea, ca sta*■ 
tulö unitarü maghiarö să se oonstitue io*l 
t i ’unö statö federativü de naţionalităţi, El 
de lipt̂ ă aşa deră a modifica şi aoegtö aii-1 
neatü astfelö, oa şi naţiunea maghiarü ii i  
fiă scutită în contra agitárilorö.

(Va urma.) 1

SOIRILE DILEI.
— (22) Octomvre.

Comisiunea sanitară a comitatului Bra*: 
ŞOVÎi, în şedinţa sa de astă4î, declară, oJj 
colera asiatică pe teritoriula oraşului ţi »! 
comitatului Braşova a încetatu.

—x—
La SeghedM. Preoum anunţă „Tri* 

buna“ , d-uii Ssptimiu Al b i ni ,  Aiesandrtt 
Dordea şi Andreiu Baiteşa vora pleca mâne, 
Sâmbătă, la SeghedinO, ca să-şi facă pe* I 
depsa dictată de tribunalula din Cluşiu,- 
Aceeaşi foiă anunţă, că d-lQ Ioau& Russo* I 
Şirianula, după o absenţă de 4 săptămâni,
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ftíűtorsö în Sibiiu şi a primitö din partea 
froouroralui împărtăşirea, că are sö se pre- 
Mte în 12 Novembre la închisorea din 
Seghedicfi. In 4‘uţL urmátóre însă d-lüRu9su 
»fostű arestata şi esoortatü la Cluşiu, unde 
nfifmutöín íncbisóre preventivă pănă 
112 Novembre.

— x —
Eoh, Spitzer, laiteles eto. maghiarisaţl. 

bemestrulü din urmă (dela 1 Ianuarie 
ţtoi la finea lui Iulie) şi-au maghiarizatei 
nmein oa totulü 666 persóne. După reli 
pe au fostü între maghiarizaţi 366 Ji- 
M 208 oatolicl şi 16 reformaţi. ;CeilaiţI 
»impartü pe oelelalte religiunl. Intre m*- 
purisaţl au fostü 41 ou numele Kohn, 11 
■numele Klein, 12 ou numele Oeutach, 
Iod numele Baberfeld, 5 Iaiteles-I, 11 
KtieM şi 23 cu numele Weiss. 571 din
ii maghiarisaţl — 4ice „P. Lloyd“ — s’au 
liioutú după anulfi 1860 şi 408 diutre ei 
Ikdoptatâ nume unguresc!, oarl se in
şii ou aoeeaşl literă, oa numele lor vechiu. 
ipoi mai 4ică oineva, că idea de statü 
B progresézá!

— x  —

■ Principesa Maria şi ordinulü „Corona 
taâniei“. „Monitorulü oficialQ“ de Joi pu* 
Ici raportulü d-lui ministru de esterne 
notftnfi c&tră Mejestatea Sa Regele Ca
id pentru conferirea Marei-crucI a ordi* 
ilai„Corona României“ Prinoipesei Ma
nia acesta raporta se 4*oe între altele: 
|éra în*r0gă va vede ou mândriă şi bu
turii pe tînăra Principesă, care a datü 
moere prinoipelui, pe oare Românii îla 
fereau de atâta tirrpâ, purtândâ unuia din 
vámele nóstre naţionale“.

— x —

Slovacii în America. Numérulü cela 
ui nou alá fóiéi sosite în Europa din 
fittsbarg, „ Amerikánszkó - Slovenskó - No- 
my*, anunţă, oă în Chioago s’a constituita, 
ibtitlulö „Matioa Slovenska v Amerike“,
Ilooietate „pentru promovarea interese
le de naţionalitate ale SlovaoilorO din 
ftgaria şi pentru ajutorarea Slovacilorü 
migraţi în America“ . După o altă împăr- 
ifte & fóiei citate Slovaoii din Pittsburg 
roieeoü sé înfiinţeze acolo o assooiaţiune 
ioracă. (Slavonie Hali Association). In 
Zidirea aoestei AssociaţiunI ’şl vorü ţine 
îlovBoii adunările şi petrecerile. Aoolo ti- 
Bfimea slovacă va învăţa scumpa limbă 
Htern& şi se va împărtăşi de-o oresoere 
ispirită slovaoü. Capitalulü pentru ridi- 
«rea edificiului se va aduna prin emisiu
ni a 10,000 acţii de câte 10 dolari.

— x—

înaintări în armată. Cu 1 Novembre 
Kfosta avansaţi la i n f a n t e r i ă :  maio- 
üld Emilö N i s t o r ü  de looot. oolonelü la 
Kg,83; căpit. de o'asa I  Ignaţiu Mă r g i -  
lénü comandantula cetăţii Alba lulia de 
Biiorü la 33 reg ; căpit. clasa II-a Am- 
Irosin Cu t i o ü de căpit. clasa I ;  loooten. 
Mae Hi du de o4pitauü clasa I I  la reg. 
Il(rangul 1); Dionisi F l ó r i a n  0 de căpit. 
ilua II-a la reg. 50; —de l o c o t e n e n ţ i :  
DöoDemianü la 39 reg. şi Eug. Pás- 
invioi la 82 reg.; de s u b l o c o t e n e n ţ i :  
fompei B e n ţ i a la 64 reg. Somboriu Her-  
»nyila 82 reg.; şi Stefanü de Dooto-  
kjtíoí la 62 reg la v â n ă t o r i :  de oă* 
itanfi olasa I Eugenü S z a b ó  la băt. 23;
- la artilerie, de oápitanü cl. I I :  Iosifü 
Bossa dela institutuia geografioü mili
tai la bat. 24 şi Teodorü R o d i c Ü  la 
bt,23; t r a n s f e r a ţ i :  locotentulü con
trolori Ioanű S t r e o u l e a  dela reg. 2 de 
teportü, la spitalulü de garnisóná Nr. 22 
fcSibiiu; consilierulü comptabilü-militarü 
Suia Pahone dela intendenţa oorp. I de 
«rmată la resortulü comptabilităţii ministe- 
jéi de resbelü; íu honve ( | i i i ) e ;  ín in- 
iifitene de maiori: Georgiu C e r g e d i  şi 
fiolomauö M a i o r ü; — de căpitani cl I. 
koöPuianü şi Io*nü Bene ;  de căpit. 
41I:Ios;vü S i r u ;  de locotenenţi; bar 
inliaPopp şi Ivauü G e ţ i ;  — la cavale
rii căpit, cl. I Alesandru Bo e r i u  de Co- 
fioald; oăpit. ol. I I :  Ioanü P e t r o v i o l  
şileosandru Vas.

Cnnnniá. D-lü Stefanü I .  Popovicl, ólé
tól abs, şiînveţătorîn Braşovula-vechiu, se

va cununa Duminecă, în 24 Ootomvre v. 
c., ou d-ra Marina G. Popoviciu, din Stu- 
pini (Braşcvf-). Cununia va avó looü la 
órele 11 a. m. în biserica română gr. or. 
din Stupinl. — Dorimü fericire tinerei pă- 
rechl!

—x —
Pentru orăşeni, funcţionari, etc. cari au 

ocupaţiunl sedentare suntü. prafurile Seidlitz 
ale lui Moll celü mai bunü. remediu prin efec- 
tulü. lorü la regularea mistuirei. O cutie 1 fl. 
se póte căpăta (Jilmcü prin poşte de cătră far- 
macistulü a Moll lifeiantulü. curţii din Viena. 
Tuchlauben 9. In farmaciile din provinciă sé se 
cérá preparatul lui Moll provöc].utü cu marcă şi 
subscriere.

„Dacoromânismulil şi politica 
culturală, maghiară“.

(Continuare.)

A fosta o frumósá lecţiuue, ce a dat’o 
Brătianu, în aoâstă vorbire, oposiţiei ro
mâne şi Românilorâ ardeleni. Durere însë, 
oă niol Românii de dincóoe, niol oei de 
dinoolo, n’au învăţata nimicü din ea. Măr- 
zescu a adusö din nou oausa înaintea se
natului la 22 Februarie ; într’o vorbire 
lungă şi vehementă s’a silitü a aousa pe 
Brătianu înaintea naţiunei române. Românii 
n’au învăţata nimicü din vorbirea lui Bră 
tianu, dér să îuvăţămtt noi din a lui M âr- 
zescu a cărei parte, în oare faoe mărturisire 
deschisă despre aceea, că dacoromânismul 
şi irredentisrnulâ suntü idealele tuturorü 
Românilorâ, o oomunicü mai josü în tra- 
duoere câtü se póte de fidelă. Compatrioţii 
noştri Români ne aousă pe noi Maghiarii, 
oă noi amü inventata daooromânismulâ şi 
irredentismulâ, oa sub pretextulü acesta să 
putemü paralisa dreptele şi legalele pre- 
tensiunl ale Româmlorü. Vorbirea lui Mâr 
zesou este dovadă pipăibilă, oă nu noi amü 
inventata daooromânismulâ şi irredentis- 
mulü, oi acestea sunta ultimula soopâ şi 
ideala alü tendinţelora Românimei.

„Aşa eredő, oă ori ce naţiune, ori 
o*re poporü trăesce pentru unü ideaiü. Şi 
întreba: oare este idealulü nostru alü Ro* 
mânilorü? Şi ridicându ne într’unü oeroü 
mai înalta de gândire, întreba de nou : 
oare este idealulü umanităţii?

„Idealulü umanităţii este aoela, oa pe 
rotogolulü pământului fiă care statü să se 
potă oonstitui pe principiulü de naţionali
tate. Şi idealulü nostru alü Românilorü — 
niol d-lü ministru-preşedinte Brătianu nu 
s’a temutü a vesti aoésta atâtü din înăl* 
ţimea acestei tribune, oàtü şi în parlamenta
— este, ea fiă- care Română sè aparţină celeeaşl 
uniuni politice, aceluiaşi statü. Dér ce aţi făcuta 
D*vôstrë, miniştrii români ai regatului român? 
Aţi dejositü ideia aoésta, pentru-că aţi alun
gata peste hotară şâse Români. Şi de oe ? 
Concéda pe unü momentü. că s’a adeverită 
în modula cela mai vădita, oă Românii 
aceştia au agitata pentru unirea politică a 
tuturora Românilorü sub una şi aceeaşi 
Cor0nă. ţ)ioa, concedü acésta.

„Dér care este pëoatulü lorü ? Şi de 
oâod idealulü nostru naţionala a devenitü 
crimă? Deeă D-vostră, d-lorü miniştri ro
mâni, v ’a făcuta neplăcere acéstá ideiă, 
v’aşl ruga : alungaţi din tóté şo0lele pe 
profesorii noştri de istoriă, fiind-că în tóté 
soólele nóstre naţiouale, profesorii de is
toriă nu faeü alt-ceva, deoâtü a justifica 
4ilnicü acele aspiraţiunl, cari suntü pro
prietatea fiă-oărui Românü şi cari ar voi 
oa së védâ t0tă suflarea română, pe întrégâ 
naţiunea română într’unü singurü statü, for- 
matü pe basa principiului de naţionalitate. 
Şi înainte de tóté, d-lorü miniştri, alunga
ţi- vë pe d vôstrë înşi-vă, fiindcă d-vôstrë 
sunteţi aoeia, oarî, ca autoritate, în primula 
rêndü sprijiuiţl şi înouragiaţl progresulü 
principiului de naţionalitate. Câol vă în
treba : de ce şi pentru oare soopü aţi fun
data Academia Română? Nu aţi primita 
D-vôstrë şi n’am primita noi, representanţa 
naţiunei, pe basa legei ce amü votatü în a- 
césta Aoademiă pe fraţii noştri români din Ar- 
délü? Şi când amü proolamstü independenţa 
statului româaü şi regele s’a presentatü în 
Aoademiă, nu fraţii noştri români Ardeleni, 
Băbeşti şi JBariţiu, au foştii aoeia, cari au 
primitü pe rege ou aceste vecïaioü mémo* 
rabile cuvinte: „Te salutùmü pe tine rege,

care ai redată patriei române independenţa, 
care o perduseu. De ce u’aţl alungatü D-vós- 
tră, d lorü miniştri, şi pe aceşti Români, 
oarl au avutü cutezanţa de-a numi România 
şi oa patriă a Românilorâ Ardeleni.

„Şi când d vóstré vedeţi, oă toţi pro
fesorii de literatura română nu faoü alta, 
decâtâ a lăţi asemenea idei ca să hrăn0scă 
focula sfántü alá naţionalităţii române, 
atunol, d-lorü miniştri, de ce nu împiede
caţi aoésta? De ce permiteţi, ca în şc01ele 
nóstre să se reciteze poesia marelui nostru 
poetü Alexandri, vRăpirea Bucovinei* “ ? De 
ce permiteţi profesorilorü de retorioă, oa 
băeţii să înveţe a recita la esamene mar- 
şulfl lui Andreiu Mureşianu dela 1848: „Dej- 
teptă te române din somnulü celü de mdrte*? 
Şi de oe învăţăma noi tóté acestea pe 
mioii oopii, décá nu pentru aceea, oa să in- 
filtrámü în inimile generaţiei tinere marele 
principiu de naţionalitate, ca în viitorü toţi 
Românii sé se unésca într'unu singură 
stată?

„De oe aţî isgonitü numai pe oei doi 
Ciurcu, pe tatălO şi nulö, pe S£căşianu, 
Ocăşianu, Drooü Banciulescu şi pe Co' neanu ? 
Închideţi la momentü tóté şc0lele Laţionale, 
fiind că auestea idei suntü de acelea, cari 
se propunü şi soutescâ în fiă-oare liceu şi 
la ambele nóstre Academii.

„Dér, de oe nu faceţi d-vóstré acésta?
— Pentru că nu o puteţi faoe. Atunci de 
oe faceţi deosebire şi de ce suferiţi aceste 
idei numai la noi, la aoei Români, oarl 
suntemü oetăţenii regatului románü, ér pe 
fraţii noştri transilvăneni, oarl au fostü das- 
eălii noştri, oarl ne au învăţata ségándimü 
românesce, de ee nu-i lăsaţi să gândâseă 
ca şi noi? Este dér logică dreptă, naţio
nală şi umană fapta, care aţi oomis’o 
d-vóstré ?u

La vorbirea lui Mârzesou a réspunsü 
Sturdza, ministrulü cultelorü şi instrucţiunei 
publice de atunci:

„ Antevorbitorulü meu a 4*sö> l0* 
gea din 1881 a fostü o lege de garanţiă 
pusă în mânile lui Brătianu. Aşa este : d-lü 
Mârzesou a rostitü perfeotulü adevérü, fiind
că íntr’adevérü numai lui Brătianu ’i se 
putea da o astfelü delege. Şi de ce? Pen
tru că şi atunol, ca şi a4t, elü era bărbata 
încărunţită în afacerile ţării; bârbatfi, oare 
prin faptele sale a dovedita, oă soie, oe 
vré în interesulü ţării, care este pătrunsa 
de afacerile ţării, înţelege şi simte intere
sele ei. Şi, domnilorü, acesta n’o soinaü şi 
simţima numai noi, dér o sciu şi o simţescO 
şi alţii. Fiă-oine, care îşi trage séma ou 
viitorolü acestei ţări ounósce şi stimeză pe 
Brătianu. Şi aoum se ridică antevorbitorulü 
meu şi şl sfîrşesee vorbirea prin a spune, 
că Brătianu nu merită, ca ţâra şi páriámén 
tulü să mai aibă încredere în elő, şi prin 
urmare le gea  aoésta trebue să i se ia din 
mâol. L e g e a  acesta s’a adusü, oa să scutimü 
ţăra de unele idei desperate, ér în cnsulü 
de faţă de nisce ómenl, oarl vinü ai ol şi 
declară asasinagiulü de dogmă politică. 
OamenilorO aoestora trebue să le facemü 
cunoscuta, oă ei nu potü conta la apărare 
pe teritoriulü nostru. Luorolü e curata şi 
lămurită. Astfelü de omeni, cari vinü aiol, 
oa să proclame în ţâra vecină asasinagiulü 
şi revoluţia, nu potü conta la scutulü legi- 
lorú nóstre. Trebue să le faoemü cunosoutö, 
să mârgă alt-undeva şi să probeze a trăi 
acolo. Cine vine aici, şi mai alesü celö 
de naţionalitate română, acela ou atátü 
mai vírtosü trebue să aibă la inimă viito- 
rulü ţării. Dér când vinü aici câţi va Ro
mâni nesocotiţi, oa să turbure relaţiile nós 
tre şi să ne ducă la pericolü, atunci nu 
numai patriotismulü, ci datoria ori-cărui 
guvernü este, a trimite în altü looü pe ast
felü de Români răi şi a nu permite, să 
ne conturbe şi să ne ducă la primejdiă.

„Noi gonimü pe străini, cum am go- 
nitü 4üele trecute pe câţi-va Jidani străini, 
cari voiau să turbure liniştea Buourescilorü, 
prin scrierile lorü blăstămate şi revoluţio 
nare, agitándü pe Jidani contra oreştinilora 
şi pe creştini contra Jidovilorü — şi când 
vinü aici Români şi duoü la perioulü viaţa 
nostră, atunci să-i privimü numai ca Ro 
mâni şi să le permitemü a faoe, ce le 
place? Şi outezü a întreba, ce felü de Ro

mâni? Români, oarl, oum soiţi şi d-vóstré, 
au abusatü de tóté libertăţile nóstre. Noi 
putemü fi mândri, oă nu este ţâră, în oare 
libertatea ar fi mai mare, decátü la noi, 
dér espulsaţii au abusatü de libertăţile nós
tre şi nu le-au folositü, oa prin ele să-şi 
soutéscá libertatea lorü, séu a nostră, séu 
barăml a fraţilorfl lorü Ardeleni, oi le-au 
folositü, oa în modü infamă să-şi umple 
busunarele, fáeéndü articolü de oâştiga din 
minciunile şi oalumniile lorü; astfelü de 
ómenl, d lorü, nu sunta vredniol nicl de 
interesare, nicl de compătimire“.

Literatură.
Au apăruta :

încercările romano-catoliciloră de-a 
atrage pe Români la biserica papistă, în 
speoiala pe cei din principatele Muntenia 
şi Moldova, de loanu Andreiu. Buouresol, 
tipografia „Cărţilorâ bisericesc!“ , 1893. For
mata mare 8° de 170 pag.

*

Industria, igienă şi comercialii exte
riorii. Urmare la „forţele productive ale Ro
mâniei. Conferinţă făcută la Societatea 
geografică română la 15 Martie 1893, de 
1. L  Naciană, profesortt de economiă poli
tică la scola de arohitectură din Buouresol, 
membru ala societăţii de statistioă din Pa* 
risa. Buouresol, librăria Soceca et. Comp, 
(Calea Viotoriei 21). Formata mare 8° de 
41 pag. Ti para ourata, hârtiă fină.

DIVERSE.
Banchetu în onórea oflceriloru ruşi.

„Le Temps“ dela 24 Ootomvre publică ur- 
mátórele amănunte ou privire la banohe- 
tulü datü la Parisü, într’o galeriă de 30 
metri de pe oámpulü lui marté în onórea 
ofiţerilora ruşi. La aoestâ banohetü s’aa 
servita 1200 litri de supă, oare a fostű pre
parată íntr’unü oasanü imensâ, 40 de bu
táié de sardele rusesol, 800 ohilograme 
musohl de vacă, 700 faeanl, 500 poterniohl 
galantină, 500 litri saladă ruséscá, 4000 por
ţii de îngheţătă, 1500 buoăţl clătite, 500 
chil. struguri, 2000 mere, 2000 pere, 4000 
ceşti de cafea făoută Íntr’unü singurü reoi- 
pientü, (în care s’a pusü 80 kgr. cafea), 
2000 8tiole de şampanie şi 500 litri de cog- 
naoa, 12 mii franzele a oâte 125 grame. 
Vinurile au fostü iuüte din 25 butóie de 
vinuri fine şi 4000 sticle de ape minerale. 
S’au întrebuinţattt 150 ohilograme de untü 
de bivoliţă, unü butoiu de muştarO, 100 
chil. de sare pentru masă şi bucătăriă, 10 
chil. de piperö, 100 litri de undelemnü, 1 
butciaşfi de oţetO, 100 chil. de zaharö. 
Abia au ajunsü 12,000 de scobitori. Nu
mérulü farfuriilorü pentru serviciu au fostü 
de 32,000 ; 20,00J sticle şi 400 farfurii lungi. 
Servioiulü a fostü făouttt de 400 chelneri, 
100 birtasl, 150 chelneri însărcinaţi numai 
cu servirea béuturilorü, 100 rândaşl, 60 
Ibucătarl, ou totulü 810 ómenl de serviciu. 
S’a íntrebuintatü 130 mese a 30 persóne 
în afară de masa de onóre compusă din 
200 persóne. Pe aoestă masă se afla unü 
serviciu de argintü, oare valora 400.000 
franci.

Femeile ca alegétorí. Irlanda, acéstá 
ţeră posomorită, îngheţată de apropierea 
polului, are o poporaţiă harnică, deştâptă, 
care vré să se ţiă în eurentulü progresu
lui. Păstrându şl basele organisaţiei vechi, 
legislatorulü irlandesü n’a voitü să se lase 
mai în urmă, în oe privesoe recunósoerea 
drepturilorü femeilorü. Legea dela 12 Maiu
1882 a recunoscuta femeilorü nemăritate, 
véduvelorü şi fetelorü nemăritate, în oa- 
pulü unei gospodării, dreptulü de votü pen
tru consiliulü comunei, ale cantónelorü şi 
alü consiliilorO orăşeneşti. Apoi legea ir 
landeaă dela 1886 a concedatü sexului fru- 
mosü dreptulü de a alege preoţii şi a se 
ocupa de afacerile bisericescl. Femeile din 
Irlanda potü învăţa literele, ingiaeria şi 
chiar teologia. Ele se potü alege în consi- 
lieie comunale.

Proprietar!: Dr. Aurel Kiureşianu.
Redactorii respOUSaMlH: G re g o riu  É a îo r L
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Cursul la bursa din Viena.
Din 2 Noemvre 1893.

Renta ung. de aură 4% • • •
Renta de corOne ung. 4% • • • 
impr. oăil. fer. ung. în aur 4V2%

„ * » n arg^t 4V2%
Oblig. „ * „ de ost. I. emis.
Bonuri rurale ungare....................

* oroate-slavone. . .TI 71
[mprum. ung. ou premii................
Lo8urI pentru reg. Tisei şi Seghedin.
Renta de hârtie austr...................

„ d argint „ . . . .  
aurft . . . . .» TJ

Losurl din 1860 .......................
Ao^ii de-ale B&noei austro-ungarä. 

fi A Ti ung. de oredit. 
_ _ austr. de credit.fl 79 n

Napoleondorl...............................
M&rcl imp. germ..........................
London (lire Ste rlin ge ).......................

Reute de coröne austr..................

115.50
93.05

126.45 
100 20 
122.- 
94.45 
98 .- 

151.25 
141 75 
96 60 
96.40 

119.20 
144.75 
994.— 
407.- 
330 90 

10.10V2 
62.50 

127.35 
96 55

Cursul pieţei Braşov.
Din 3 Noemvre 1893.

Bancnote rom. Cump. 10.— Vend. 10.02 
Argintii român. „ 10.— „ 10.02 
Napoleon-d’orI „ 10.01 „ — 
Galbeni „ —.— „ —.—
Ruble rusesc! „ 131.— „ —.— 
Mărci germane „ 62.— „ —.— 
Lire turcesol n — „ —.— 
Scris. fouo. rAlbinan 6% — •— »

„ „ „ 5% 101.50 „ 102.50

S e  c a u t ă
l ehatom U  cărţi

specialii poleitoru,
condiţiune sigură, plată convenabilă. 
Adresa: (w. Ionescu, legätorü de 

cărţi, Bucurescï, Pasagiulü românü.
270,4-10.

sm M xXXM M
Numere singuratice 

din „Gazeta Transilvaniei“ 

ă 5 cr. se potti cumpăra în 

librăria Mcolae Ciurcu, şi 

în tutungeira I. Gross.

A n u n c i u r i
(inserţiuni şi reclame)

Suntâ a se adresa subscri
sei administraţiunf. In casulu 
publicării unui anunciu mai 
mult de odată se face scăde- 
mentu, care cresce cu câ tu 
publicarea se face mai de 
multe-orî.

Administraţiunea 
„GAZETEI TRANSILVANIEI.“

P r a f u r i l e - S e i d U t z  ale lui M o l i
'V eritab ile  n um ai, d e c » fiacare  cu tia  este provecfut» eu  marea 

de ap ë ra re  a  lu i  A. M o li şl eu su bsc rie rea  sa.
Prin efectulü de lecuire durabilă alü Prafurilorű-Seidlitz de A. Moll ín contra greutà- 
ţilorii celorü mai oerbicóse la stomachű şi pântece. în contra cârceilorü şi acrelei la 
stomachù, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficatü, congestiunei de sânge, haemor- 
hoidelorü şi a celorü mai diferite bólé femeesci a luatü acestü medicamentü de 
casă o răspândire, ce cresce mereu de mai multe decenii íncóce.— Prejulű unei cutii- 
originale sigilate I fl. v. a.

Falsificaţiile se vorü urmări pe cale judecâtoréscâ.

Franzbranntwein şi sare a lui IMIoll.
X / n m -f-n h il i i  m i m a i  décá fiecare sticlă este provëdutàcu marca de scutire 
V m L d U I I U  ( l U l l l d l ,  şi cu plumbulü lui A .  M o l i .

Franzbranntwein-ulű şi sarea este forte bine cunoscută ca unü remediu poporalii 
cu deosebire prin trasü (frotatü) alină durerile de şoldină şi reumatismú şi a altorü 
urmări de rëcélà Prejulù unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Apă de gură-Salicyl a lui Moli«
(Pe basa de nátron Acid-salicilicű)

L a  întrebuinţarea ^ilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orl-ce etate 
şi adulţi, asigurézà !• cestă apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a din- 
ţUorti. Prejulű sticlei provëjlute cu marca de apërare a lui A. Moli 60 cr.

T rim ite rea  p r in c ip a lă  prin

Farmaciştii A. Moli, c. şi r. fnrnisorB aii cărţii imperiale Viena, TucManlsen 8,
Comande din provinciă se efectuézá jjilnicű prin rambursă poştală.

La deposite se se cérá anumiţii preparatele provèÿute cu iscălitura şi 
marca de apërare a lui A . M O L L .

Deposite în Braşovii : la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victorii Roth, Fr. Keltemen 
şi Ed. Kugler, engros la D. Eremia Nepoţii, J. L. & A. Hesshaimer, Teutsch & Tartler, 
Fritz Geisberger.

77,-37.

Prenumeraţmmie la Gazeta Transilvaniei se potti face şi 
ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cârei luni.

Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voie» 
ca espedarea se li-se facă după stilului nou.

Domnii, ce se abon^ză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 

muritti şi s6 arate şi posta ultimă. Âdministraţ. „Gaz.

tren-u-rilo rij.
pe liniile orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilă din I Oct. 1893.

Budapesta—Predealu Predea lil—Budapesta B .-Pesta-A radu -Teiu§ T e ius-A radu -B .-Pesta C o p ş a -m ic ă —Slblla

Trenă
de

persón.

Viena 
Budapesta 
Ssolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Mezö-Telegd
Rév 
Bratca 
Buci a 
Ciucia 
Huedin 
Stana 
Aghiriş 
Gârbău 
Nădăşel

Trenă
accele

rată

Trenă
de

persón,

Trenă
accele

rată

10.00
8.25

11.38
2.12
8.53
4 .-
4.39
5.22
5.45

Cluşiu

Apahida
Ghiriş
Cuoerdea
Uióra
Yinţul de sus 
Aiudü

Teiuşu .

Cráciunelü 
Blaşiu 
Mioăsasa

Ccpşa mică

Mediaşii
Elisabetopole
Sighiş0ra
Haşfalău
Homorodü
Augustinü
Âpaţa
Feldióra

Braşovu |

Timişft
Predealü

Bucurescï

6.07
6.34 
7.18
7.35 
7.54
8.05 
8.17
8.32
8.49
9.06 

10.12 
10.52 
10.59 
11.07 
11.31 
11.48 
12.25 
12.50 
01.04

1.35
1.50 
2.13
2.32 
3.04 
3.46 
4.02
5.26

8.05

5.53
7.08
7.15
7.43
8.18

8.51
9.07
9.37

10.37
11.10
11.32
12.50
1.35
1.43
1.52
2.18
2.40

5.50

6.08
6.40
7.16
8.-

Tren 
de pers.

9.27 
11.53
1.50
2.24
3.03
3.46
4.07
4.27 
4.53 
5.32 
5.48
6.0b
6.24
6.39 
6.59
8.40 
9.08

10.50 
11.45 
11.54 
12.04 
12.34 
1.
1.40 
2.17 
2.35 
3.14 
3.34 
3.49 
4.11 
4.48 
5.47 
6.13

2.15
9.15 

11.19 
12.57
2.12
2.19
2.49
3.24

4.17
4.50

5.42

7.50
8.30
9.03
9.38

10.25
Tr. ac.

11-~ 5.15 
12.26 5  5 7

1-11l 6.29 
8.45|i2.20

6.55
6.11
6.27
7.27 
7.52

8.17 
( 8.38 
( 8.33

9.09

( 9.42 
( 9.44 

9.59 
10.22
10.58 
11.13 
12.26
12.58 
1.15 
1.34

( 2.09
( 2.19 

3.01 
3.31
9.15

Bucurescï 
Predealu
Timişfi

Braşovu

Feldióra 
Ap aţa 
Augustinü 
Homorodü 
Haşfalău 
Sighişora 
Elisabetopole 
Med iaşii

Copşa mica

Micăsasa
Blaşiu
Cräciunelü

Teiuşu

Aiudü
Vinţul de
Uióra
Cucerdea
Ghirişfi
Apahida

Cluşiu

NădăşelO
Ghîrbău
Agliirişti
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Telegd 

Oradea marej

P. Ladány 
Szolnok 
Budapesta 
Viena

sus

Trenă
aocele-
rată

Trenă
de

persón.

Trenă
accele

rată

Trenă
de

persón.

7.45 
12.17
1.42
2.18
2.45 
3.16 
3.37
3.53 
4.27 
5.32
5.53

b.10

5.58
6.35

6.20 
6.41 
6 54 
6.56

7.30

7.59
8.06
8.23

8.53
9.23

10.45
11.01

12.17

1.26
1.52
2.18
2.25
3.46
5.23
Ö.30
1.55

7.01
7.45 
9.13 
9.42

10.21
10.55
11.14
11.29
11.48
12.24
12.39
1.10
1.45 
2.11 
2.40 
2.48 
3.06 
3.53 
5.18
5.45

8.50
5.16
5.57
7.01

6.14
6.35
6.53 
7.08 
7.34
7.53 
8.31 
8.51 
9.10 
9.30

10.07
10.44
11.04
1.21
3.49

12.54
1.23 
1.51 
2.00 
2.08 
3.
4.23 
4.48 
5.25 
5.43

Tr.

4.45
9.12
9.41

10.17
7.43
8.23
8.57
9.22 

10.02 
11.17 
11.39 
12.16 
12.47
1.03
1.18
1.39
2.13
2.27
2.49
3.42
4.02
4.23 
4.29 
4.47 
5.21

8.30
1.55

6.07

6.39
7.08

7.47
8.13
8.38
8.43

10.05
11.46
1.50
7.20

Trenă
de

persón.

Trenă
accele

rată

Viena 10.00 8.05 2.15
Budapesta 8.10 1.55 10.00
Szolnok 11.04 4.02 1.37

Aradü j 3.50
4.30

6.57
T. d. per.

2.25
6.10
6.35

Glogovaţfi 4.42 2.43 6.46
Gyorok 5.03 3.20 7.08
Pauliştt 5.14 3.40 7.19
RadnaLipova 5.32 4.00 7.37
Conop 5.56 8.00
Bêrzova 6.12 8.15
Soborşinti 7.01 8.56
Zamü 7.29 9.24
Gurasada 7.55 9.50
Ilia 8.11 10.06
Braniclca 8.29 10.24
Deva 8.55 10.50
Simeria (PisM) 9.59 11.16
Orăştia 10.25 11.43
Şibotă 10.44 12.06
Vinţ. de josü 
Alba-Iulia

11.08 12.30
11.29 7.00 12.51

Teiusu 11.56 7.36 1.20

Trenă
de

porsón.

Trenă
de

persón.

Trenă
accele

rată

Trenă
de

porsón.

Teiuşii 3.04 1.35
Alba-Iulia 3.40 2.14
Vinţ. de josü 3.58 2.32
Şibotfi 4.20 2.56
Orăştia 4.42 3.18
Simeria (PÍSÍÍ) 5.52 3.59
Deva 6.08 4.16
Braniclca 6.33 4.42
Ilia 6.58 5.08
Ghirasada 7.09 5.19
Zamü 7.39 5.49
Soborşinfi 8.16 6.26
Bêrzova 9.08 7.07
Conopü 9.27 7.24
RadnaLipova 9.58 5.37 7.56
PaulişO 10.12 5.55 8.08
Gyorok 10.25 6.15 8.20
Glogovaţfi 10.48 6.47 8.44

* ^  1 11.10 7.00 8.55
Aradu < 11.25 8.20 9.45

Szolnok 4.20 11.22 3.00
Budapesta 7.25 1.20 3.30

Viena 6.20 7.20 3 .-

6.29
6.47
7.30 
7.50 
8.05 
8.19 
8.43 
9.02 
9.41 
9.56

10.13
10.32
11.07
11.41
11.59
2.24
4.47

10.25
6.20

]Hure§u-Iiidoşâ~Bi§triţa | Bistriţa—M ure§n-Ludosu

Murăştt-Ludoşă 
Ţagu-Budateleoă 
Bistriţa . .

4.
6.48ÍI
9.59

Bistriţa . . .
Ţagu-Budateleofi
Murëçü-Ludosü

1.16
4.15
7.21

Simeria (Pislti) Petroşenî || Petroşem -Sim eria (Pislii)

Simeria
Streiu
Haţegfi
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşenî

6 .- 11.28 4.10
6.35 12.04 4.49
7.21 12.48 5.39
8.06 1.35 6.37
8.47 2.23 7.28
9.21 3.08 8.16
9.45 3.40 8.48

Petroşenî
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegti
Streiu
Simeria

5.56 
6.45 
7.29 
8.13 
9.02
9.56 

10.32

11.25
12.06
12.44
1.24
2.03
2.46
3.26

6.16
6.51
7.21
7.53
8.25
9.01
9.35

A rad ü —Timisóra T im is ó r a —A  r a d u

Aradu
Vinga
Timişora

6.25 11.30 5.58 Timişora 8 .-
7.32 12.47 6.46 Vinga 9.02
8.42 2.04 7.39 Aradu 9.44

l . l l f  8.15 
2.41 9-46 
3.45 10-55

Gliirisu—Turda T u r d a —G l i i r l ş i i

Ghirişti 7.33 10.17 4 .00I1I.00I Turda 4.50I 8.52
Turda 7.53 10.37 4.20| ll.20| Ghirişu 5.10| 9.12

3.10
3.30

lO.io
10-30

Sigltişora—Odorlieiu || Odorlieiu—Sigliişora

Sighiş0ra. 
Odorheiu .

4.‘20| 11.08 Odorheiu. . . 7.57
7.07 1.50 Sighişora. . . 10.32|

3.02

Careii-m arî—Zelău Zelău—Careii-inarî

Copşa mica
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

2.24 11.34
2.51 12.01
3.27 12.37
3.53 1.03
4.16 1.26

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeioa-mare 
Copşa mică

7.44
8.09
8.33 
905
9.34

4.49
B.09
6.
5.
6.201!

Cucerdea-Qşorheiti-R.

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu |

Regh.-8ăs.

2.36
326
5.07
5.50
7.25

8.15
8.56

10.27
10.42
12.15

5.0Î

Regh.-săs. - Qşorh.- G u cernea |

Regh.-săs.

Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

3 50 
5 18
5.30
7. 
7.40

8.00
9.85

12.25
1.56
2.37

Simeria (Piski)—Hunedoraj

Simeria (Pis® 9.B0 4.20îî33
Cerna 10.08 4.4311,5a
Hunedóra 10.32 5.183

Hunedóra —Simeria (Jfwlojj

Hunedóra 4.50 2.3013
Cerna 5.14 254 8,1
Simeria 5.30 3.10 m

B r a s o v —Kérned J

Braşov 8.35 9.10
Zerneşti 10.28 10.30

C e rn e ş t i—Braşov ]

Zêrnescï 5 .- 7.2012JJ
Braşov 6.29 8.31 lJ

Careii-marî, 
Zelău. . .

5.42I
ISiâcjl

Braşovii 8.60 1 ă l
Uzonü 9.571 m
S.-Georgiu 10.32 15,03
C.-Oşorheia 12.54 IT|

Ch.-Ogorheiu—MrftŞMrf

Zelău . . 
Careii-marî

2.25
Ï.05

î¥ota t Numerii încuadraţl cu linii gróse însemnézà ôrele de nópte.

Ch.Oşorheiu 5.00
S.-Georgiu 7.02 5,1
Uzonü 7.23 y
Braşovii 8.18

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovâ.


